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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Likvidator har dags dato behandlet og godkendt års-

rapporten for regnskabsåret 1. juli 2020 - 30. juni

2021 for Parker Hannifin Manufacturing Denmark

ApS under frivillig likvidation.

The Liquidator has today considered and adopted

the Annual Report of Parker Hannifin

Manufacturing Denmark ApS under frivillig

likvidation for the financial year 1 July 2020 - 30

June 2021.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven. Selskabet opfylder betingelserne for

at undlade at lade årsregnskabet revidere.

The Annual Report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act. The Company

complies with the exemption provisions governing

the omission to have its Financial Statements

audited.

Årsregnskabet giver efter min opfattelse et retvisen-

de billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 30. juni 2021 samt af resultatet

af selskabets aktiviteter for 2020/21.

In my opinion the Financial Statements give a true

and fair view of the financial position at 30 June

2021 of the Company and of the results of the Com-

pany operations for 2020/21.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfattelse

en retvisende redegørelse for de forhold, beretningen

omhandler.

In my opinion, Management's Review includes a

true and fair account of the matters addressed in

the Review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

I recommend that the Annual Report be adopted at

the Annual General Meeting.

Ballerup, den 30. november 2021
Ballerup, 30 November 2021

Likvidator      
Liquidator

Petra Martina Charlotta
Pumpunen
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements

Til ledelsen i Parker Hannifin Manufacturing

Denmark ApS under frivillig likvidation

To the Management of Parker Hannifin

Manufacturing Denmark ApS under frivillig

likvidation

Vi har opstillet årsregnskabet for Parker Hannifin

Manufacturing Denmark ApS under frivillig

likvidation for regnskabsåret 1. juli 2020 - 30. juni

2021 på grundlag af selskabets bogføring og øvrige

oplysninger, som De har tilvejebragt.

We have compiled the Financial Statements of

Parker Hannifin Manufacturing Denmark ApS

under frivillig likvidation for the financial year 1

July 2020 - 30 June 2021 on the basis of the Enter-

prise’s accounting records and other information

you have provided.

Årsregnskabet omfatter resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse og noter, herunder anvendt

regnskabspraksis.

The Financial Statements comprise income

statement, balance sheet, statement of changes in

equity and notes, including a summary of signifi-

cant accounting policies.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med ISRS

4410, Opgaver om opstilling af finansielle oplysnin-

ger.

We performed our work in accordance with ISRS

4410, Engagements to Compile Financial Informa-

tion.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assistere

Dem med at udarbejde og præsentere årsregnskabet

i overensstemmelse med årsregnskabsloven. Vi har

overholdt relevante bestemmelser i revisorloven og

International Ethics Standards Board for Accoun-

tants´ internationale retningslinjer for revisorers

etiske adfærd (IESBA Code), herunder principper

vedrørende integritet, objektivitet, professionel kom-

petence og fornøden omhu.

Based on our professional expertise, we have as-

sisted you with the preparation and presentation of

the Financial Statements in accordance with the Da-

nish Financial Statements Act. We have complied

with relevant provisions of the Danish Act on Ap-

proved Auditors and Audit Firms and the Interna-

tional Ethics Standards Board for Accountants’ In-

ternational Code of Ethics for Professional Accoun-

tants (IESBA Code), including the principles of inte-

grity, objectivity, professional competence and due

care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-

heden af de oplysninger, der er anvendt til opstillin-

gen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

The Financial Statements and the accuracy and

completeness of the information forming the basis

of the compilation of the Financial Statements are

your responsibility.
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysninger

ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er vi

ikke forpligtet til at verificere nøjagtigheden eller

fuldstændigheden af de oplysninger, De har givet os

til brug for at opstille årsregnskabet. Vi udtrykker

derfor ingen revisions- eller reviewkonklusion om,

hvorvidt årsregnskabet er udarbejdet i overensstem-

melse med årsregnskabsloven.

As an engagement to compile financial information

is not an assurance engagement, we are under no

duty to verify the accuracy or completeness of the

information you provided to us to compile the

Financial Statements. Accordingly, we express no

audit opinion or review opinion as to whether the

Financial Statements have been prepared in accor-

dance with the Danish Financial Statements Act.

Hellerup, den 30. november 2021
Hellerup, 30 November 2021

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

Steffen Kaj Pedersen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne34357
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet
Parker Hannifin Manufacturing Denmark ApS under frivillig
likvidation

The Company Industriparken 35
DK-2750 Ballerup

Telefon: + 45 49 12 17 00
Telephone:

Telefax: + 45 49 12 17 01
Facsimile:

Hjemmeside: www.parker.com
Website:

CVR-nr.: 30 55 53 17
CVR No:

Regnskabsperiode: 1. juli - 30. juni
Financial period: 1 July - 30 June

Hjemstedskommune: Ballerup
Municipality of reg. office: Ballerup

Likvidator Petra Martina Charlotta Pumpunen
Liquidator
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Væsentligste aktiviteter Key activities

Selskabets hovedaktivitet var indtil december 2017 at

udføre produktionsservice for Parker Hannifin

koncernen . Selskabet er p.t. uden aktivitet.

The main activity of the Company was until

December 2017 to provide manufacturing service

for the Parker Hannifin group . The  Company is

currently out of activity.

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2020/21 udviser et

underskud på DKK 33.172, og selskabets balance pr.

30. juni 2021 udviser en egenkapital på DKK

19.756.147.

The income statement of the Company for 2020/21

shows a loss of DKK 33,172, and at 30 June 2021

the balance sheet of the Company shows equity of

DKK 19,756,147.

Begivenheder efter balancedagen Subsequent events

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,

som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af års-

rapporten.

No events materially affecting the assessment of

the Annual Report have occurred after the balance

sheet date.
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Resultatopgørelse 1. juli  - 30. juni
Income Statement 1 July  - 30 June

Note 2020/21

DKK

2019/20

DKK

Bruttotab -29.082 112.619
Gross profit

Personaleomkostninger 2 0 -2.145
Staff expenses

Resultat før finansielle poster -29.082 110.474
Profit/(loss) before financial income and expenses

Finansielle omkostninger -4.090 -9.164
Financial expenses

Resultat før skat -33.172 101.310
Loss before tax

Skat af årets resultat 3 0 -22.446
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -33.172 78.864

Net profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of profit

Forslag til resultatdisponering  
Proposed distribution of profit

Overført resultat -33.172 78.864
Retained earnings

-33.172 78.864
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Balance 30. juni
Balance Sheet at 30 June

Aktiver
Assets

Note 2021

DKK

2020

DKK

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 17.241.788 17.224.837
Receivables from group enterprises

Selskabsskat 2.201.590 1.104.590
Corporation tax

Tilgodehavender 19.443.378 18.329.427

Receivables

Likvide beholdninger 332.769 1.644.892

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 19.776.147 19.974.319

Current assets

Aktiver 19.776.147 19.974.319

Assets
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Balance 30. juni
Balance Sheet at 30 June

Passiver  
Liabilities and equity

Note 2021

DKK

2020

DKK

Selskabskapital 7.500.000 7.500.000
Share capital

Overført resultat 12.256.147 12.289.319
Retained earnings

Egenkapital 19.756.147 19.789.319

Equity

Leverandører af varer og tjenesteydelser 20.000 185.000
Trade payables

Kortfristede gældsforpligtelser 20.000 185.000

Short-term debt

Gældsforpligtelser 20.000 185.000

Debt

Passiver 19.776.147 19.974.319

Liabilities and equity

Liquidation 1

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 4
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Nærtstående parter 5
Related parties

Anvendt regnskabspraksis 6
Accounting Policies

8



Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

Selskabskapital Overført resultat I alt

Share capital Retained earnings Total
DKK DKK DKK

Egenkapital 1. juli 7.500.000 12.289.319 19.789.319
Equity at 1 July

Årets resultat 0 -33.172 -33.172
Net profit/loss for the year

Egenkapital 30. juni 7.500.000 12.256.147 19.756.147

Equity at 30 June
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

1 Liquidation

The company entered into voluntary liquidation on 26 February 2020 and has at the same date given a notice

tothe creditors through The Danish Business Authority. As a result, the financial statements haven’t been

preparedon a going concern basis.

2020/21

DKK

2019/20

DKK

2 Personaleomkostninger
Staff expenses

Andre omkostninger til social sikring 0 2.145
Other social security expenses

0 2.145

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 0 0

Average number of employees

3 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 0 22.286
Current tax for the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år 0 160
Adjustment of tax concerning previous years

0 22.446
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

4 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet er administrationsselskab i en dansk sambeskatning. Selskabet hæfter derfor fra og med

regnskabsåret 2013 solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for indkomstskatter mv. for de

sambeskattede selskaber og fra og med 1. juli 2012 ligeledes solidarisk for eventuelle forpligtelser til at indeholde

kildeskat på renter, royalties og udbytter for disse selskaber.

The Company is the management company in the Danish joint taxation scheme. Therefore, as from the financial year 2013, the

Company is jointly and severally liable together with the other jointly taxed companies for income taxes etc of the jointly taxed

companies, and as from 1 July 2012 it is also jointly and severally liable for any obligation to withhold tax at source on interest,

royalties and dividends for these companies.

5 Nærtstående parter
Related parties

Grundlag

Basis

Bestemmende indflydelse
Controlling interest

Parker Hannifin Manufacturing Holding Denmark ApS Umiddelbare moderselskab
Immediate Parent

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

Selskabet indgår i koncernårsrapporten for det ultimative moderselskab

The Company is included in the Group Annual Report of the ultimative Parent Company:

Navn

Name

Hjemsted

Place of registered office

Parker Hannifin Corp Ohio, USA

Koncernårsrapporten for Parker Hannifin Corp. kan rekvireres på følgende adresse:

The Group Annual Report of Parker Hannifin Corp. may be obtained at the following address:

Parker Hannifin Corp.

6035 Parkland Boulevard, Cleveland

Ohio 44124-4141

USA
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Parker Hannifin Manufacturing

Denmark ApS under frivillig likvidation for 2020/21

er udarbejdet i overensstemmelse med årsregnskabs-

lovens bestemmelser for virksomheder i regnskabs-

klasse B med tilvalg af enkelte regler i klasse C.

The Annual Report of Parker Hannifin

Manufacturing Denmark ApS under frivillig

likvidation for 2020/21 has been prepared in accor-

dance with the provisions of the Danish Financial

Statements Act applying to enterprises of reporting

class B as well as selected rules applying to repor-

ting class C.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

The accounting policies applied remain unchanged

from last year.

Årsregnskab for 2020/21 er aflagt i DKK. The Financial Statements for 2020/21 are

presented in DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Regnskabet er udarbejdet med udgangspunkt i det

historiske kostprisprincip.

The Financial Statements have been prepared

under the historical cost method.

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der må-

les til dagsværdi eller amortiseret kostpris. End-

videre indregnes i resultatopgørelsen alle omkostnin-

ger, der er afholdt for at opnå årets indtjening, her-

under afskrivninger, nedskrivninger og hensatte for-

pligtelser samt tilbageførsler som følge af ændrede

regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere har

været indregnet i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income statement

as earned. Furthermore, value adjustments of finan-

cial assets and liabilities measured at fair value or

amortised cost are recognised. Moreover, all

expenses incurred to achieve the earnings for the

year are recognised in the income statement, inclu-

ding depreciation, amortisation, impairment losses

and provisions as well as reversals due to changed

accounting estimates of amounts that have pre-

viously been recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it

is probable that future economic benefits attribut-

able to the asset will flow to the Company, and the

value of the asset can be measured reliably.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

it is probable that future economic benefits will

flow out of the Company, and the value of the lia-

bility can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at cost.

Subsequently, assets and liabilities are measured as

described for each item below.

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-

sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-

rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

Recognition and measurement take into account

predictable losses and risks occurring before the

presentation of the Annual Report which confirm

or invalidate affairs and conditions existing at the

balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income Statement

Nettoomsætning Revenue

Serviceydelser indregnes i takt med udførelse af den

service, som kontrakten vedrører ved anvendelse af

produktionsmetoden, hvorved nettoomsætningen

svarer til salgsværdien af årets udførte serviceydelse.

Metoden anvendes, når de samlede indtægter og om-

kostninger på serviceydelsen og færdiggørelses-

graden på balancedagen kan opgøres pålideligt, og

det er sandsynligt, at de økonomiske fordele, her-

under betalinger, vil tilgå selskabet.

Services are recognised at the rate of completion of

the service to which the contract relates by using

the percentage-of-completion method, which

means that revenue equals the selling price of the

service completed for the year.  This method is

applied when total revenues and expenses in

respect of the service and the stage of completion at

the balance sheet date can be measured reliably,

and it is probable that the economic benefits, inclu-

ding payments, will flow to the Company.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag

og indregnes eksklusive moms og med fradrag af

rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is measured at the consideration received

and is recognised exclusive of VAT and net of

discounts relating to sales.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder

omkostninger til lokaler, salg og distribution samt

kontorhold mv.

Other external expenses comprise expenses for

premises, sales and distribution as well as office

expenses, etc.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-

ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as well

as payroll expenses.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger omfatter

renter, realiserede og urealiserede valutakursregule-

ringer samt tillæg og godtgørelse under acontoskatte-

ordningen.

Financial income and expenses comprise interest,

realised and unrealised exchange adjustments as

well as extra payments and repayment under the

on-account taxation scheme.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle

skat og årets udskudte skat, indregnes i resultatopgø-

relsen med den del, der kan henføres til årets resul-

tat, og direkte på egenkapitalen med den del, der kan

henføres til egenkapitaltransaktioner.

Tax for the year consists of current tax for the year

and deferred tax for the year. The tax attributable

to the profit for year is recognised in the income sta-

tement, whereas the tax attributable to equity trans-

actions is recognised directly in equity.

Ændring i udskudt skat som følge af ændringer i

skattesatser indregnes i resultatopgørelsen.

Any changes in deferred tax due to changes to tax

rates are recognised in the income statement.

Selskabet er sambeskattet med danske moder- og

søstervirksomheder. Skatteeffekten af sambeskat-

ningen med dattervirksomhederne fordeles på såvel

overskuds- som underskudsgivende virksomheder i

forhold til disses skattepligtige indkomster (fuld for-

deling med refusion vedrørende skattemæssige

underskud).

The Company is jointly taxed with the Danish

Parent and sister/associated companies. The tax

effect of the joint taxation with the subsidiaries is

allocated to enterprises showing profits or losses in

proportion to their taxable incomes (full allocation

with credit for tax losses).

Balancen Balance Sheet

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret

kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,

hvilket normalt udgør nominel værdi med fradrag af

nedskrivning til imødegåelse af tab.

Receivables are measured in the balance sheet at

the lower of amortised cost and net realisable

value, which corresponds to nominal value less

provisions for bad debts.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser

Current tax receivables and liabilities

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser ind-

regnes i balancen med det beløb, der kan beregnes

på grundlag af årets forventede skattepligtige ind-

komst reguleret for skat af tidligere års skattepligtige

indkomster. Skattetilgodehavender og -forpligtelser

præsenteres modregnet i det omfang, der er legal

modregningsadgang, og posterne forventes afregnet

netto eller samtidig.

Current tax receivables and liabilities are recog-

nised in the balance sheet at the amount calculated

on the basis of the expected taxable income for the

year adjusted for tax on taxable incomes for prior

years. Tax receivables and liabilities are offset if

there is a legally enforceable right of set-off and an

intention to settle on a net basis or simultaneously.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der

i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Debts are measured at amortised cost, substantially

corresponding to nominal value.
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